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! Attention
● Si vous vous sentez mal suite à l’exposition à une lumière vive ou clignotante, cessez immédiatement d’utiliser 

le produit et consultez un médecin.
<<Si les piles sont utilisées de façon incorrecte, il existe un risque de surchauffe, de rupture ou de fuite. Veuillez 
noter ce qui suit.>>
● Ne jamais utiliser de piles secondaires (piles rechargeables). 
● Ne pas mélanger de piles usagées et neuves ou différents types de piles. 
● Respectez les signes ⊕ et ⊖ (polarité) des piles. 
● Éteignez le produit et retirez toujours les piles après utilisation. 
● Ne pas court-circuiter, charger, démonter, chauffer ou mettre au feu. 
● Dans le cas où du liquide s’étant échappé des piles entrerait en contact avec vos yeux, rincez immédiatement 

avec de grandes quantités d’eau et consultez un médecin. En cas de contact avec la peau ou les vêtements, 
rincez à l’eau. 

● Lors de la mise au rebut du produit, suivez les instructions d’élimination des déchets de votre collectivité locale. 
● Tenez hors de portée des enfants de moins de 3 ans après utilisation pour éviter tout risque d'accident.

Précautions d’utilisation
〇 Utilisez correctement le produit après avoir attentivement lu le mode d’emploi. 
〇 Jetez les matériaux d’emballage immédiatement après ouverture. 
〇 Contient des composants électroniques de précision. Ne pas mouiller, tacher ou démonter. 
〇 Ne jamais utiliser le produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. 
〇 Ne pas placer le produit à proximité d’une flamme. Ne pas utiliser ou stocker le produit dans un 

endroit exposé à des températures élevées, à une forte humidité ou à la lumière directe du soleil. 
〇 Ne pas stocker le produit dans un réfrigérateur ou un congélateur. 
〇 Ne pas passer le produit au lave-vaisselle ou au sèche-vaisselle. Cela risquerait de le déformer ou de 

l’endommager. 
〇 Ne pas soumettre le produit au choc violent ou y appliquer une force excessive, car cela risquerait 

de l’endommager ou de le déformer. 
〇 Utilisez le produit sur une surface plane non inclinée. 
〇 Ne pas déplacer le produit alors qu’une bouteille a été placée à l’intérieur. 
〇 Veillez à ce que de l’eau ne mouille pas le couvercle ni ne pénètre dans le compartiment des piles. 
〇 Si de l’eau entre en contact avec le couvercle ou le compartiment des piles, essuyez-la immédiatement. 
〇 Ne pas toucher les parties métalliques du compartiment des piles ou y appliquer des pièces 

métalliques. Ne pas toucher le produit avec les mains mouillées.

Avertissements!

● Contient des pièces de petite taille. Ne jamais donner à un enfant de moins de 3 ans en raison des risques 
d’ingestion accidentelle et d’asphyxie.

ANGEL JAPAN, Ltd.
Izumi Garden Tower (40F), 1-6-1 Roppongi, Minato-ku, Tokyo-to, 106-6040 JAPON

Tél: +81-3-5357-1801
E-mail: info@angelchampagne.jp
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Appareil

Comment insérer les piles

Porte

Récepteur

Bouton d’ouverture/
fermeture de la porte

Interrupteur
d’alimentation

Porte-bouteille

Ouvrez la porte et placez la bouteille
dans la niche au milieu.

(1) Desserrez les vis du couvercle du compartiment des
　  piles sur la partie inférieure de l’appareil à l’aide d’un
  　tournevis cruciforme et retirez-le.

(2) Insérez trois piles alcalines LR6 1.5 V (AA) en veillant à ce
  　que ⊕ et ⊖ (polarité) soient orientés dans le bon sens.

(3) Replacez le couvercle du compartiment des piles et refermez-le
　  bien en tournant les vis dans le sens inverse de celui lorsque
  　vous les avez ôtées à l’aide d’un tournevis cruciforme.

　* Retirez toujours les piles lorsque le produit n’est
      pas utilisé pendant une longue période.

Piles alcalines LR6 1.5 V (AA) × 3

Partie inférieure

Guide pour le remplacement des piles : 

- Environ 270 minutes 
  (durée de vie des piles lorsque les DEL clignotent) 

- Environ 120 minutes 
  (durée de vie des piles lorsque les DEL sont blanches 
   et toutes allumées) 
Remplacez toutes les piles par des neuves lorsque le son
ou la lumière des DEL deviennent faible.

Durée de vie des piles

* La durée de vie des piles dépend de l’environnement de fonctionnement,
  notamment du mode et de la couleur des DEL, etc.
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Interrupteur d’alimentation

Couvercle du
compartiment

des piles



ANGEL CHAMPAGNE Vintage 2008 Egg MANUAL

Contenu Coffret à champagne × 1, Télécommande × 1, Piles alcalines LR6 1.5 V (AA) × 4, Tournevis cruciforme × 1

Télécommande CR2032 interne

OPEN / CLOSE

VOLUME

VOLUME

LED MODE

LED COLOR

M

C

OPEN / CLOSE

(1) Allumez l’interrupteur d’alimentation situé sur la partie inférieure de l’appareil. 
(2) Appuyez sur le bouton d’ouverture/fermeture de la porte de l’appareil ou dirigez l’émetteur de la télécommande
     vers le récepteur de l’appareil et appuyez sur le bouton d’ouverture/fermeture de la porte de la télécommande. 
     Si la porte est fermée, elle s’ouvre ; si la porte est ouverte, elle se ferme.

Ouverture et fermeture de la porte

Si l’interrupteur d’alimentation est éteint lorsque la porte est ouverte, la porte se fermera automatiquement
lors de la prochaine mise sous tension.

VOLUME

Le volume peut être modifié selon quatre niveaux : faible, moyen, fort et très fort. 
Lorsque l’appareil est mis sous tension et utilisé pour la première fois, il est réglé sur fort.

Modifier le volume

La fermeture de la porte réinitialise l’appareil dont le volume est réglé sur fort lors de l’ouverture suivante de la porte.

Lorsque l’appareil est mis sous tension et que la porte est ouverte pour la première fois, toutes les DEL
s’allument. Chaque fois que vous appuyez sur le bouton de mode DEL, vous pouvez changer la façon dont
les lumières s’allument. Il existe cinq modes différents.

Changement du mode des DEL

LED MODE

M

MODE1 Toutes les DEL s’allument. → MODE2 Les DEL s’allument lentement, en séquence.

MODE4 Toutes les DEL clignotent rapidement. Les DEL s’allument de façon aléatoire. →MODE3→

MODE5 Toutes les DEL clignotent lentement. →→  Retour à l’allumage de toutes les DEL.

La fermeture de la porte réinitialise l’appareil et toutes les DEL s’allument lors de l’ouverture suivante de la porte.

LED COLOR

Lorsque l’appareil est mis sous tension et que la porte est ouverte pour la première fois, elles s’allument
d’une couleur correspondant à celle de l’appareil. La couleur peut être modifiée à chaque pression sur
le bouton de couleur des DEL. Il existe six couleurs différentes.

Changement de la couleur des DEL

C

La fermeture de la porte réinitialise le cycle de couleurs qui reprend dans l’ordre or, rose, bleu clair
lors de l’ouverture suivante de la porte.

Vintage 2008 Egg GOLD Or → Rouge → Vert → Bleu → Rose → Blanc → 6 couleurs

Vintage 2008 Egg PINK Rose → Vert → Bleu → Blanc → Or → Rouge → 6 couleurs

Vintage 2008 Egg BLUE Bleu → Rose → Blanc → Or → Rouge → Vert → 6 couleurs

Émetteur

Bouton de mode DELBouton de volume
(monter)

Bouton de volume
(baisser)

Onglet

Porte-pile

Bouton de
couleur des DEL

Bouton d’ouverture/
fermeture de la porte

Retirez la feuille d’isolation
avant l’utilisation

(1) Faites glisser l’onglet du porte-pile situé au bas de la télécommande

     dans le sens de la flèche pour le retirer puis tirez dessus.

(2) Retirez la pile usagée du porte-pile et insérez une pile neuve en

      veillant à ce que ⊕ et ⊖ (polarité) soient orientés dans le bon sens.

(3) Poussez le porte-pile dans l’appareil de manière à ce que son

     onglet soit bien accroché.

Si la distance de fonctionnement se raccourcit,
ou que l’appareil réagit moins bien lorsque
les boutons sont pressés, remplacez la pile
interne en vous référant au schéma ci-dessous.

Comment 
remplacer lapile de 

la télécommande

CR2032
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